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[17:0] Bismi ALLAH, Alrahman, Alrahim.
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[17:1] Tsarki ta tabbata ga wanda Ya kirawo bawanSa (Muhammad) da
dare, daga Masallaci mai Alfarma (na Makka) zuwa ga Masallaci mafi nisa,*
wanda Muka sanya albarka geyaye da shi, domin Mu nuna masa wasu
ayoyinMu. Shi ne Mai ji, Mai gani.

*17:1 Lafazin “"Masallacin Agsa” yana nufin wurin sujadah wanda shi ne mafi
nisa daga nan duniyarmu,” tafiyar shekaru nunkin biliyan na gudun haske
daga nan duniya. Wannan ayah ta sanar da mu cewa an dauki Muhammad,
rai, zuwa sama na bakwai domin a ba shi Alqurani [2:185; 44:3; 53:1-18,

da 97:1]
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[17:2] Haka kuma muka baiwa Musa littafi, kuma muka sanya shi shiriya ga
Bani Isra’ila, da cewa: “Kada ku rigi wani wakili baiciNa.”
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[17:3] Zuriyar wadanda muka dauka tare da Nuhu; ya kasance bawa mai
godiya.
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[17:4] Mun yi jawabi zuwa ga Bani Isra’ila a cikin littafi da cewa: “Zaku vyi
barna a cikin gasa sau biyu. Kuma an qaddara ku fada ga mafi girman kai.
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[17:5] “Sa’ad da wa'adin farko ta auku, za mu aika a kanku wadansu
bayinmu masu yawan iko, kuma za su shiga gidajenku a kan farmaki.
Wannan ambata ce wanda lalle ne ta auku.
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[17:6] "Sa’annan daga baya, za mu sa ku rama a kansu, kuma mu arzuta ku
da dinbin dukiyoyi da yara; kuma mu sanya ku mafiya rinjaya.
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[17:7] “Idan kuka kyautata, kun kyautata domin kanku, amma idan kuka vyi
mumunar aiki kun yi don kanku. Sa’annan idan wa’adin garshe (ta biyu) ta
z0, za su kayar da ku kuma su shiga masallaci, kamar yadda suka shiga
daga farko. Za su shafe duk wani arzikin da kuka tanada.”
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[17:8] Akwai tsammanin Ubangijinku zai yi maku rahamah. Amma idan kuka
koma zuwa ga getare iyaka, za mu saka da azaba. Kuma mun sanya
jahannamah makomar kafirai.
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Algurani: Hanyarmu Zuwa Ga Samun Ceto

[17:9] Wannan Alqurani yana shiryarwa zuwa ga tafarki mafi daidaitawa,
kuma yana bayar da bishara ga muminai wadanda suke aikata ayyuka na
gwarai, cewa an yi masu ajiyan wata ladan ijara mai girma.
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[17:10] Amma ga wadanda ba su yi imani da Lahira ba, mun shirya masu
azaba mai radadi.

17:11] Mutum yakan yi addu a ga ab|n da zai cuce sh|, yana tsammanln
cewa addu’a ce ga abin alheri. Mutum ba shi da haquri.
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[17:12] Mun sanya dare da rana ayoyi biyu. Sa’annan muka shafe dare da
duhu, kuma muka sanya ayar rana da haske, domin ku nemi falala daga
Ubangijinku. Kuma domin ku san gidayar shekara da lissafi. Ta haka muka
bayyana kome dalla-dalla.
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[17:13] Kowane mutum mun lazimta masa abin rekondinsa a wuyansa. A
Ranar Qiyamah za mu ba shi littafin rekodinsa wanda zai tarad da shi a fili.

Bidiyo

*17:13 A riga an yi rekoda na rayuwarmu, kamar ta bidiyo, tun daga
haifuwa zuwa mutuwa. Wannan ainihin rekodar ce za ba kowanenmu dama
mu karanta da zaran an tayar da mu. Dubi 57:22 da shafi 14.
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[17:14] Karanta littafinka. A yau, kai ne malshln hisabin kanka.
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[17:15] Wanda ya nemi shlryuwa, to, ya nemi shiryuwa ne domin kansa,
kuma wanda ya bata ya bata domin kansa. Babu wani mai laifi da zai dauki
laifin wani dabam. Ba mu yin azaba sai mun aika da manzo tukunna.
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[17:16] Idan muka nufa mu halakar da wata al’garya, sai mu bari manyanta

su aikata almundahana a cikinta. To, sa’ad da suka cancanci azaba, sai mu
halakar da ita gaba daya.
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[17:17] Sau da yawa mun halakar da al'ummomi a byan Nuhu. Ubangijinka
Shi ne mafi iya tafiyad da zunuban bayinSa; Shi Masani ne, Mai gani.
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Ku Zabi Abubuwan Fifitawarku
Ga Rayuwar Duniya A Hankali

[17:18] Wanda ya zabi wannan rayuwa mai saurin garewa ya zama masa
abin fifitawa, sai mu hanzarta zuwa gare shi abin da muka yi nufin mu ba
shi, sa’annan mu saka shi a Jahannama, wurin da zai sha wuya na
dauwama, yana abin rainawa da abin kadawa.
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[17:19] Amma ga wadanda suka zabi Lahira a matsayin abin fifiko, kuma
suka aikata ayyuka na qwarai, alhali suna mu’minai, to, ayyukansu za su
kasance anin yabawa.
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[17:20] Kowane daga cikinsu muna tanadawa; muna tanadad wa wadancan

da wadannan daga karimcin Ubangijinka. Karimcin Ubangijinka ba ta
surewa.
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[17:21] Ku duba yadda muka fifita wasu mutane a kan wasu (a nan duniya).
Kuma Lahira ce mafi bambamcin daraja kuma mafi girman fifitawa.
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[17:22] Kada ku sanya wani abin bauta na dabam tare da ALLAH, har ka
zama abin rainawa da abin kunyatawa.
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[17:23] Ubangijinka Ya hukunta cewa kada ku bautawa kowa sai Shi, kuma
ku kyautawa iyayenku. Muddin dayansu ko biyunsu suna da rai, kada ku

taba ce masu “Tir” (na nuna dan alamar fushi da su), kuma kada ku yi masu
kuwa; ku yi masu magana mai karimci.
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[17:24] Kuma ku sassauta masu fikafikan tawali’'u da rahamah, kuma ku ce,
“Ubangijina, Ka yi masu rahamah, kamar yadda suka yi mani reno ina

garami.”
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[17:25] Ubangijinku ne mafi sani ga abin da ke sadarin zukatarku. Idan
kuka kasance salihai, to, Shi mai gafara ne ga masu tuba.
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[17:26] Ku ba da haqqin da ya wajabta ga dangi, da mabukaci, da
matalauci, da matafiya kan hanya, amma kada ku yi birbishin, bazzarawa.

.;d:: :_J;;..J :{)Md\';;-ﬂfgd)d'{il
7 57
©Y

[17:27] Mubazzarai ‘yan’uwan shaidanu ne, kuma shaidan ba ya godiya ga
Ubangijinsa.
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[17:28] Ko da za ka kau da kai daga gare su, domin neman rahamah daga
Ubangijinka, wanda kake fatanta, to, sai ka yi masu magana mai laushi.
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[17:29] Kada ka sanya hannunka a kan maqo zuwa ga wuyarka, ko kuma ka
yi wautan bode su, har ka zama abin zargi da nadama.

An La’anci Yin Maqo
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[17:30] Ubangijinka ne mai gara arziki ga wanda ya zaba, kuma da hanawa.
Shi ne masani ga bayinSa, Mai gani.
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Zubar Da Ciki Kisa Ne

[17:31] Kuma kada ku kashe ‘ya’yanku domin tsoron talauci. Mu ne ke
arzuta su, su da ku. Kashe su babban laifi ne.
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[17:32] Kuma kada ku kusanci yin zina; y|nta babbar alfasha ce, kuma
mumunar debi’a.
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[17:33] Kuma kada ku yi wa kowace rai kisa — domin ALLAH Ya tsarkakata
- sai dai a kan haqqgi. Wanda aka kashe a kan zalunci, to, mun baiwa
waliyyinsa izini ya nemi hukuncin adalci. Amma sai dai kada ya wuce iyaka
wurin ramuwar kisa, za taimaka masa.
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[17:34] Kuma kada ku taba kudin marayu sai dai domin amfaninsu, har su
kai ga balaga. Ku cika alkawarinku, saboda daukan alkawari babban alhaki
ne.
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[17:35] Kuma ku cika mudu idan kun yi awo a kasuwanci, kuma ku auna
nauyi na sikeli ta adalci. Wannan shi ne mafi alheri, kuma mafi adalci.
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Muhimmin Fadakarwa

[17:36] Kada ka bi abin da ba ka da ilmi game da shi. Lalle, ji da gani da
tunani, kowanensu kai ke da alhakin amfani da su.
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[17:37] Kada ka yi tafiya da nuna alfahari a kan gasa - domin ba za ka iya
huda hanya cikin gasa ba, ko ka yi tsawo kamar tsaunika.
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[17:38] Dukan dabi‘u marasa kyau an la’ancesu a wurin Ubangijinka.
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Algurani Shi Ne Hikimah

[17:39] Wannan yana daga abin da Ubangijinka Ya yi wahayi zuwa gare ka
na hikimah. Kada ka sanya wani abin bautawa na dabam tare da ALLAH,
har a jefa ka cikin jahannamah, ka zama abin zargi da kadawa.
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[17:40] Shin, Ubangijinku Ya baku yara maza, alhali Yana baiwa kanSa
mala’iku a matsayin ‘ya’ya mata?! Ta yaya za ku furta irin wannan sabo?
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[17:41] Mun sarrafa bayanai a cikin wannan Alqurani (da misalai dabam
dabam), domin su yi tunani. Amma bai gara masu kome ba sai gyama.
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[17:42] Ka ce, “Idan da akwai wadansu abubuwan bautawa tare da Shi,
kamar yadda suke fada, da sun yi yunqurin tunbuke Mamallakin Al’arshi.”
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[17:43] TsarkinSa ya tabbata, Shi ne Maﬂ daukaka, nesa bisa ga abin da
suke furtawa.

Kome Yana Tasbihi Ga Allah

[17:44] Masu yi maSa tasbihi su ne sammai bakwai, da gasa, da kome da ke
cikinsu. Babu wani abin da baya yi maSa tasbihi, amma ba ku fahimtar
tasbihinsu. Shi Ya kasance Mai haquri ne, Mai gafara.



e s =2 P

WYL‘_}_}-‘_}JY d.\!\gu_g ﬁm a\iﬂ\i\ [ ‘l".;l_;

Kafirai Baza Su Iya Su Fahimci Alqurani Ba

[17:45] Kumar idan ka karanta Aqurani, sai Mu sanya a tsakaninka da
wadanda ba su yi imani da Lahira ba wani shamaki wanda ba iya gani.
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Alqurani: Shi Ne Kawai Hanya

[17:46] Kuma Mu sanya marufuna a kan zukatansu, domin kada su fahimce
shi, da wani nauyi a cikin kunnuwarsu. Kuma idan ka ambaci Ubangijinka,
da yin amfani da Alqurani shi kadai,* sai su gudu a cikin gyama.

*17:46 Lafazin Kalmar Larabci "wahdahu” (kadai) yana nufin Allah ne a cikin
7:70; 39:45; 40:12 & 84 da 60:4. Idan ka hada wadannan lambobin, za ka
sami jimlar 361, 19x19. Amma idan ka hada da 17:46, wanda lafazinsa ke
nufin Alqurani, jimlar ba za ta kasance nunkin 19 ba. Saboda haka
"Wahdadu” (Kadai) a cikin 17:46 yana nufin Alqurani ne. (Shafi 18).
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[17:47] Mu ne Mafi sani game da abin da suke saurare, a lokacin da suke
sauraronka, kuma da lokacin da suke ganawa a tsakaninsu na boye -
azzalumai sai su ce, “Kana bin mahaukaci ne mai dabo.”
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[17:48] Ka lura yadda suke misilta ka, kuma yadda wannan ke sa wa suna

kaucewa a kan hanya.
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[17:49] Kuma sun ce, “Shin, idan mun koma ga gasusuwa da nigagqun
gababuwa, za tayar da mu halittu sabuwa?!”
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[17:50] Ka ce, “"Ko da kun zama dutsuna ne ko garfe.
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[17:51] “Ko da kun zama kowane irin halitta ne wanda kuke ganin babu
daman iyawa.” Za su ce, “Wane ne zai mayar da mu?” Ka ce, "Wanda Ya
gaga halittarku da farko.” To za su kada kansu su ce, “A yaushe wannan zai
kasance?” Ka ce, “Zai yuwu yana kusa fiye da yadda kuke zato.”
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[17:52] A ranar da zai kira ku, za ku amsa ne da yi maSa godiya, sa’annan
kuma za ku ankara da cewan dadewanku a wannan rayuwar dan kadan ne.
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Ku Kyautata Wa Junanku

[17:53] Ka gaya wa bayiNa su yi wa junansu magana wanda take mafi kyau,
saboda kullum shaidan zai nemi ya dasa giyayya a tsakaninsu. Lalle ne,
shaidan babban magqiyin mutum ne.
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[17:54] Ubangijinku ne Mafi sani game da ku. Idan Ya so zai yi maku

rahamah, ko kuwa idan Ya so zai azabta ku. Bamu aike ka ka zama wakili a
kansu ba.
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[17:55] Ubangijinka ne Mafi sani game da kowa da yake cikin sammai da

gasa. Daidai da wannan ilmin, mun fifita wadansu annabawa a kan wadansu.
Misali, mun baiwa Dawuda Zabura.
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[17:56] Ka ce, “"Ku kira duk wanda kuka riya baicinSa.” Ba su da iko su
warkar da cutarku, ko su hana su.
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Salihan Wanda Ake Sh/rka Da su, Suna Bautar Allah Kadai

[17:57] Ko wadanda suke kira suma suna neman hanya ne zuwa ga
Ubangijinsu. Suna gogarin wadanne ne zai fi kusanta. Kuma suna fatan su
samu rahamarSa, da jin tsoron azabarSa. Lalle ne, azabar Ubangijinka abin
tsoro ne.
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[17:58] Kuma babu wata anaryah wanda baza mu halaka ta ba kafin Ranar
Algiyamah, ko kuwa mu sanya azaba mai tsanani a kansu. An riga an rubuta
wannan a cikin littafi.
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An Dena Yayin Mu’ijizan Da

[17:59] Babu abin da ya hana mu, mu aika da mu’ijizai sai domin mutanen
zamanin farko sun garyata su. Misali, mun baiwa Samudawa ragumi, wani
bayyananna (mu’ijiza), amma sai suka aikata zalunci game da ita. Ba mu
aikawa da mu’ijiza sai kawai domin qgarfafa girmamawa.



TR RNt PRI N TR AL f’”"i’f’
- \LZ:.H L:.L‘:‘—Lﬁ Q:UE\L l' $ w Ejl £ . tll'

_,.r,}} 2 ,,}:—m BN PP

r_@;&f}uﬁ)—ﬂ\ézw\ﬂr Li}: H:H&HL ":?i
() RSN B4

[17:60] Kuma a lokacin da muka sanar da kai cewa Ubangijinka ne mai
cikkaken iko da mutane, kuma muka sanya mafalkin da muka nuna maka
domin gwagi ga mutane, da itaciya wanda aka la’anta a cikin Alqurani.*
Muka nuna masu hujjoji masu qgarfi domin a qarfafa masu girmamawa,
amma duk wannan ya gara masu tumbe ne kawai.

*17:60 Tafiyar Muhammad na mi’iraj zuwa mafi nisan sama domin ya karbo
Alqurani, kamar yadda aka bayyana a cikin 17:1 da 53:1-18, shi ne wani
gwagin, saboda sa‘annan mutane sun yarda da Muhammad ne a kan imani
kawai.
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Shaidan Ya Yaudari Mutane

[17:61] Kuma a lokacin da muka ce wa mala’iku, “Ku yi sujadah ga Adam”
sai suka yi sujadah, banda Iblis, ya ce, “"Shin, zan yi sujadah ga wanda ka
halitta shi da laka?”
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[17:62] Ya ce, “"Ka gan ka..! wannan wanda ka daukaka a kai na, idan ka
jinkirta mini zuwa Ranar Algiyamah, to zan mallaki zuriyarsa, illa galilan.”
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17:63] Ya ce, Sai ka tafi; kai da wadanda suka bi ka Jahannama ce
sakamakonku; sakamakon da ya dace.
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[17:64] Kana iya ka rikitar da wanda ka sami iko a kansa, a C|k|nsu, da
sautinka, kuma ka shirya dukan dakarunka da mutanenka a kansu, kuma ka
sami kaso a cikin dukiyoyisu da yaransu, kuma ka yi masu alkawari. Alhali
kuwa duk abin da shaidan ya yi alkawari da shi ba kome ne ba sai rudi.

%»Jf_a"” C e Z Sl esCedl
O =y

P

[17:65] "Amma ga bayiNa, baka da wani iko a kansu.” Ubangijinka Ya isa Ya
zama Wakili.
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[17:66] Ubangijinku ne Yake gudanar da girajen ruwa a teku, domin ku
nemi daga falalarSa. Shi ne Mafi jin gai a gare ku.



*17:66 Yanzu mun koya daga ilmin sanin qarfin halitaccen duniya da ilmin
kimiya cewa ruwa ta na da wata nau’i na dabam da ke sanya ta domin
hidimomin bukatun mu dabam dabam.
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[17:67] Kuma idan masifa ta shafe ku a tsakiyar teku, sai ku manta da
abubuwan da kuke kira na bautarku sai Shi kadai. Amma da zaran Ya tsirad
da ku zuwa tudu, sai ku koma bijirewa. Lalle ne, mutum ya kasance mai
yawan butulci.
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[17:68] To shin, kun tabbatar ne cewa ba zai sa gasa, a tudu, ta hadeye ku

ba? Ko kuwa Ya aika da iskan hadari mai tsakuwa a kanku, sa’annan ba za
ku sami wani wakili mai kareku ba?
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[17:69] Ko kun tabbatar ne cewa ba zai mayar da ku ba zuwa tekun a wani
lokaci, sa’annan Ya aika da ambariyar ruwa wanda zai nutsar da ku saboda
kafircinku? Idan hakan ya auku, ba za mu ba ku wata dama kuma ba.
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[17:70] Mun daukaka bil’Adama, kuma muka tanadad masu da abubuwan
hawa a kan gasa da teku. Kuma muka arzuta su da abubuwa masu dadi,
kuma muka yi masu yawan fifiko daga sauran abin da muka halitta.
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[17:71] Wata rana za mu kira kowane mutane, tare da limaminsu. Wadanda
aka bai wa littafinsa na ayyukan gwarai a damansu, za su karanta
rubutaccen littafinsu kuma ba za zalunce su ba ko kadan.
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[17: 72] Amma ga wadanda su makafl ne a nan rayuwa, za su kasance
makafi a Lahira; wanda ya fi muni.
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[17:73] Sun yi kusan su juyad da kai daga ayoyin da muka yi wahayi zuwa
gare ka. Sun so ka girgira wani abu dabam, domin su rige ka aboki.
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[17:74] Ba domin mun qarfafa ka ba, ka kusan ka dan karkata zuwa gare
su.

\

Allah Yana Qarfafa Manzo
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[17:75] Da kuwa ka aikata haka, da mun dandana maka ninkin azabar

rayuwa da ninkin azaba bayan mutuwa, sa‘annan da ba ka sami kowa ya
taimaka maka a kanMu ba.
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[17:76] Kuma sun yi kusa su kore ka daga gasa saboda su rabu da kai,
domin su koma bijirewa da zaran ka tafi.
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[17:77] Sharadin wannan daidai ne da batun dukan manzanninMu da muka
aika a gabaninka, kuma za ka ga cewa sunnarMu bata canzawa.
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[17:78] Ku tsayar da Sallah a karkatar rana, zuwa ga duhun dare; da yin

karatun Alquranin alfijir. Lalle ne, karatun Alqurani alfijir ya kasance wanda
ake halarta.
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[17:79] Kuma da dare, sai ka yi nafila saboda garin lada, akwai fatan
Ubangijinka zai daga ka zuwa wani daraja mai daukaka.
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[17:80] Kuma ka ce, “Ubangijina, ka shigar da ni shigar gaskiya, kuma ka sa
na fita, fitar gaskiya, kuma Ka sanya mini daga wurinKa taimako mai qgarfi.”
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[17:81] Ka zayyanar, “"Gaskiya ta bayyana, kuma qgariya ta bace; lalle ne,
garya ta kasance abin bacewa ne.”
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[17:82] Muna saukarwa daga Alqurani abin da yake waraka ne da rahamah
ga muminai. Sa’annan kuma, baya qara wa azzalumai kome sai hasara.

Warkarwa Da Rahamah
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[17:83] Idan muka yi ni'ima a kan mutum, sai ya hinjire babu kulawa.
Amma idan masifa ta same shi, sai ya yanke gauna.
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[17:84] Ka ce, "Kowa yana a|k| daidai da ra’ayinsa ne, sa’annan Ubangijinka
ne Mafi sani ga wadanda shiryayyu ne a kan hanya madaidaici.”

..4"/ -~

;‘Mj‘ iy d)J——"' J-”J& C)"u"\-—«\-';l—w’_a
SL:\m AT

[17:85] Suna tambayarka ga ruhi. Ka ce, “Ruhi daga al'amarin Ubangijina
ne. Kuma ilmin da ake baku kadan ne.”

Wahayin Allah: Yanya ce Na Dukan IImi
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17:86] Idan mun so, sai mu karbe abin da muka yi wahayi zuwa gare ka

sa’annan ba za ka sami wani wakilin da zai kare ka ba a kanMu.
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[17:87] Wannan rahamah ce daga Ubangijinka. FalalarSa ta kasance mai
yawa a kanka.
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Tsarin Radiyah Ga Alquran/

[17:88] Ka ce, “Idan da dukan mutane da aljannu za su taru su hada kai
domin su zo da misalin wannan Alqurani, ba za su iya kawo misalinsa ba,
kome taimakon da za su yi ga junansu.”
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[17:89] Mun sarrafa wa mutane a cikin wannan Alqurani kowane irin misalai,
amma akasarin mutane sun nace a kan yin kafirci.
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Qalubalantan Manzanni

[17:90] Kuma suka ce, “"Ba za mu imani ba dominka sai ka sa idon ruwa ta
bulbule daga gasa.
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[17:91] Ko kuma ka mallaki gonar dabinai da inabi, sa’annan da qoramun
ruwa na gudana a tsakanin ta.
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[17:92] Ko kuwa ka sa duwatsu daga sama, kamar yadda kake fadl su fado
a kanmu. Ko kuma ka zo da ALLAH da mala’iku a gaban idanuwanmu.
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[17:93] Ko kuwa ka mallaki wani gidan gasaita na zinariya, ko kuma ka hau
cikin sama. Kuma ba za mu yi imani ba da takawarka, sai idan ka zo mana
da wani littafin da za mu karanta.”* Ka ce, “Tsarki ya tabbata ga Ubangijina.
Shin, ni wani abu ne ban da mutum manzo?”

*17:93 Ta haka ne aka galubalanci manzon Allah na Wa’adi, Rashad Khalifa,
har da na neman da ya kawo sabon littafi, ko ya sauko da duwatsun masuka
daga sama. Ayah 3:61 tana lafazi da bayyana ayyukan manzon Allah na
Wa‘adi. Dunbin hujja dalla dalla yana cikin shafi 2 da 26.
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Manzanci: Jarrabta Na Ainihi

[17:94] Babu abin da ya hana mutane su yi imani sa’ad da shiriya ta zo
masu, sai dai cewarsu, “Shin, ALLAH Ya aika da mutum a matsayin
manzo?”
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[17:95] Ka ce, “Idan da mala’iku ne suke da zama a gasa, suna tafiya, da
sanaki, da mun saukar da mala‘ika daga sama ya zama masu manzo.”
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Allah ne Shaida Na

[17:96] Ka ce, "ALLAH Ya isa zama shaida tsakanina da ku. Shi Mai
cikakken sanin bayinSa ne, Mai gani.
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[17:97] Kuma wanda ALLAH Ya shiriyar, to, shi ne shiriyayye na gaske.
Kuma wanda ya batar, to, ba za ka sami wadansu masoya a gare su ba
baicinSa. Za mu tara su a Ranar Algiyamah na tilastawa; suna makafi,

bebaye, da kurame. Masaukinsu Jahannama; a duk lokacin da ta huce, sai
mu gara zafin wutansu.
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[17:98] Irin sakamakonsu da ya dace kenan, tun da sun kafirta da
ayoyinmu. Kuma suka ce, “Shin, idan muka kasance gasusuwa da nigagun
gabubuwa, za tayar da mu cikin wata sabuwar halitta?”
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[17:99] Shin, ba su gani ba ne cewan ALLAH wanda Ya halicci sammai da
gasa Mai ikon yi ne bisa sake halittan misalinsu? Ya sanya ajali wanda babu
fashi a cikinta. Amma duk da haka, azzalumai sun nace a kan kafirci.
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[17:100] Ka zayyana, “Idan da kun mallaki dukiyar rahamar Ubangljlna da

kun rige su baku bayar ba, domin tsoron za ku garad da su. Mutum
marowaci ne.”
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Musa Da Fir'auna

[17:101] Mun bai wa Musa ayoyi guda tara bayyanannu — ka tambayi Bani
Isra’‘ila. Sa’ad da ya je zuwa gare su, sai Fir'auna ya ce masa, “Ina ganin
cewan kai, Musa, masihiri ne.”
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[17:102] Ya ce, “Kai ma ka san babu mai iya tabbatar da wadannan sal,

ainihin, Ubangijin sammai da gasa. Ni ma ina ganin cewan kai, Fir'auna
tababbe ne.”
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[17:103] Sa annan ya bi su, sa’ad da yake koransu a gasar, sai muka nutsar
da shi, shi tare da wadanda suka goya masa baya, dukansu.
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[17:104] Kuma muka ce, daga bayansa, wa bani Isra’‘ila, “"Ku je ku zauna a
cikin gasar. Sa’annan idan wa’adin garshe ya zo, za mu tara ku duka a
qungiya guda.”
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An Saussaukar Da Alqurani A Hankali
Domin Saugin Haddacewa

[17:105] Kuma da gaskiya muka saukar da shi, kuma da gaskiya ya sauka.
Ba mu aike ka ba sai a matsayin mai ba da bishara, kuma mai gargadi.

f}_,-a- > 4 ~ < 2 PY T L Shidd ..?:_,..-
@ 4‘_3}_,!_3 &i &Guﬂui-&,n_,dw Uc-_,s_}
[17:106] Kuma AIquranl wanda mun saukar a hankali, domin ka karanta shi

ga mutane a kan tsowon lokaci, ko da yake mun saukar da shi gaba daya
ne.
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[17:107] Ka zayyana, “Ku yi imani da shi, ko kuwa kada ku yi imani da shi.”
Wadanda aka bai wa ilmi daga gabaninsa, idan aka karanta masu shi, za su

fadi ga hababansu, suna sujadah.
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[17:108] Kuma suna cewa, “Tsaki ya tabbata ga Ubangljlnmu. Lalle ne,
wannan ya cika wa’adin Ubangijinmu.”
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[17:109] Suna fadiwa ga hababansu, suna sujadah da kuka, domin ya gara
masu girmamawa.
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Sauti Na Tsad Da Sallah

[17:110] Ka ce, “Ku kira Shi ALLAH, ko ku kira Shi Alrahaman; kowane
suna kuka kira, to, Shi ne Mai sunaye Mafi kyau.” Kuma kada ka bayyana
Sallarka da garfi, ko kuma ka boye ta; ka nemi matsakaicin murya.
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[17:111] Kuma ka zayyana: “Godiya ta tabbata ga ALLAH, wanda ba| halfl
da ba, kuma ba Shi da abokin tarayya a cikin mulkinSa, kuma ba Ya bukatan
wani masoyi saboda rashin qgarfi,” kuma ka girmama Shi kullum.



